Baba de  gébo chang
HE HE 3
s Buangag K
Dads Arm is Longer

cul

— R AZREIiE, FEESLEPONNUE,
X ZR R B NEE.
Y, REe=zME, Hets.
MRXGABEHZT K. W, €N

According fo the old convention,
when a family sit down to have a meal together,
the most senior member of the household
should be seated at the middle of the table,

facing the door. However, this is merely

an old convention and nothing more;
after all, rules pale in comparison to the

boundless, everlasting parental love.
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g pbépo n. husband’s mother

NN gonggong n. husband’s father

NGE bufangshi no harm; doesn’t matter
EX) jiaydo n. delicious/tasty food

1 gé v put; lay

MEE P baji ono.  sound of smacking one’s lips

when eating
% butud adj.  not proper; improper
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M qi V. infuse (with boiling water)
R XInwei adj.  be gratified (at)

) ldodao v nag

S cou V. move/come close to

AHP U buydu-fénshud allow no explanation; without

listening to sb’s protests
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Br sdozi n. elder brother’s wife
y=£p2 jidoluo n. corner; remote place
ES rénping conj. no matter what, how, etc
7% baoyuan V. complain; grumble
#oE shuluo V. scold sb by enumerating

his wrongdoings
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RE bdo’dn  n.  security guard
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(AsLimg (Find ) 2014 55 4 4.)

BiK lixit v.  (of veteran cadres) retire
BE taotie v.  eat greedily
pE i yéngyl v be permeated with; brim with
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1. W EF: % (oolong tea) H—Fh, JE= T 1
R ZREE . U RN TR AR 2 8] 12 & T
( semi-fermentation ) 4%, M
HAk hy i [l 4R 44 7%
Z—o BT B, G5,
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The View of My Fathers Back
RERE

ETRAANCPEBBEHS R
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Every German Knews Plauen’s cartoon
Father and Son'like the-back=sf his hand,
and every Chinese holds Zhu Ziging's short
essay The View of My Father's Back
dear within his heart. Written in 1925,
this short essay is read by both Chinese
elementary school and college students.

As you read the essay, the father in the story
gradually merges with your own father,
and as a result, it becomes unforgettable.
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& chaishi  n. commission; official post
IRFE l[angji adj.  scattered about in a mess; disorderly
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BE  susu adj. (of tears) streaming/coursing down profusely

B didnzhi v.  mortgage; pawn

S%  kuitkong n.  debt; deficit

%= sangshi  n  funeral affairs

Jt& gudngjing n.  conditions; situation

TR fuxidn v.  be out of office/job

B goulit v.  stop; stay

ZXFE chdfdng n.  waiter (who serves tea and does odd
jobs in a hotel, teahouse, or theatre, or
on a ship or train)

M  zhifu v.  enjoin; tell; exhort
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U, XURFES Po df 4 MR e, 3.0 BIE S fh Y

G tuctié adj. proper; well-settled
733 chéuchu v hesitate

iibN jidofa n. porter

I+t zhlituo v entrust
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pes yu adj. (of opinions and behaviour)
impractical
= yuetdi n. railway platform
4= zhalén n. railings; fence
5 pdnshan adj. staggery
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& pan V. climb
— BRIl yiglindor adv. completely
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UC LA R, ACRF AR AR VEAE, K
A —H AU — H Al /DAE N, 3
i, 80TV 2 RS MR EE s A an e U | fib Ak
HEM, AR TAERLE. Wi Th, ARER
Z A 5 FKpE BB AR TE R 2 2 for e
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¥ o V. dust

FE tuitdng adj. dejected; dispirited
BB sudxié n. trivialities

BEF bangzi n. upper arm

& zhu n. chopsticks
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Zhu Ziqing ( 1898-1948 ), born in
Donghai County, Jiangsu Province.
He is a prominent author of prose and
poetry, as well as a well-known Chinese

scholar. The View of My Father’s

Back, Moonlight over the Lotus Pond, and Transient Days are his

representative works.
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1. i (bénsang ): TEEGGRMABIL—F, A
KRR LM T, WM ZTERR T, BIREER
IR S, IS mZEAL (funeral ) 25— RIE D),

bumao

2. #ag (cloth hat), 5 4 I

#b ( mandarin jacket ), #3
# ( cotton wadded robe”):
TH W R 40 3] B [ f SO
IR AR, T o e IR
HIFM

mdgud

o #

R
3. KEZH: DUl
Nk S NN TR E
1, BE N B IN T A LA i i) iRl E A, X
BidE “#EF” (avoid a taboo subject; taboo ), LA, FET:
ARV “RE” “PUR” “BT7 BT “HAE SNk

FRo

17


Shutsz
2




